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COMPOSICIONES QUE CONTIENEN DERIVADOS DE ANTRAQUINONA COMO 

PROMOTORES DE CRECIMIENTO Y AGENTES ANTIFÚNGICOS 

 

CAMPO DE LA INVENCIÓN 

Descritos en la presente están usos de composiciones, 5 

particularmente, extractos de plantas que contienen derivados de 

antraquinona para modular el crecimiento de plantas, modular el 

establecimiento de raíces en las plantas y modular la germinación 

de semillas en plantas. También se describen usos de extractos de 

plantas que contienen derivados de antraquinona para modular, en 10 

particular, controlar enfermedades originadas en el suelo en 

plantas. 

ANTECEDENTES DE LA INVENCIÓN 

El extracto de la planta sanguinaria gigante 

(Reynoutria sachalinensis) vendido como MILSANA® y REGALIA® por 15 

Marrone Bio Innovations, Inc. Proporciona control de tizón 

polvoriento y otras enfermedades de plantas en cucurbitáceas y 

otros cultivos principalmente induciendo una acumulación de 

compuestos fenólicos que inducen salud en la planta y 

fungitóxicos (Daayf et al., 1995; Wurms et al. 1999; Schmitt, 20 

2002). Recientemente, el extracto formulado de la planta 

sanguinaria gigante también ha mostrado mayor eficacia induciendo 

resistencia en varios cultivos contra patógenos de planta que 

incluyen tizón polvoriento del trigo (Vechet et al., 2009). 

Además del modo de acción de resistencia sistémica inducida 25 

(ISR), el extracto formulado de R. sachalinensis también ha sido 

mostrado recientemente por tener un efecto fungistático directo 

contra el tizón polvoriento del trigo (Blumeria graminis f. sp. 

tritici; Randoux et al., 2008). 
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Inductores para defensa de las plantas tales como el 

extracto de Reynoutria sachalinensis han sido probados en mezclas 

de tanques y rotaciones con otros productos de SAR/ISR así como 

también con agentes de biocontrol (BCA) (Hafez et al., 1999; 

Belanger and Benyagoub, 1997; Schmitt et al. 2002; Schmitt and 5 

Seddon, 2005; Bardin et al., 2008). El propósito de estos 

estudios ha sido principalmente para demostrar la compatibilidad 

de diferentes tipos de extractos de plantas con agentes de 

biocontrol. Konstatinidou-Doltsinis et al. (2007) probó el 

producto R. sachalinensis en una rotación con el producto 10 

Pseudozyma flocculosa contra el tizón polvoriento en las uvas, y 

se encontró que la aplicación alterna de ambos productos mejora 

la eficacia de R. sachalinensis. En el mismo estudio, la 

alternación de azufre y R. sachalinensis en una rotación no tiene 

un efecto benéfico. Belanger y Benyagoub (1997) encontró que un 15 

hongo similar a levadura, Pseudozyma flocculosa, fue compatible 

con Reynoutria sachalinensis cuando se usó contra el tizón 

polvoriento de pepino en un invernadero. De manera similar, 

Bokshi et al. (2008) evaluó el efecto combinado de un activador 

de resistencia sistémica adquirido benzotiazol y MILSANA® contra 20 

el tizón polvoriento del pepino, y encontró que el MILSANA® usado 

en una rotación con benzotiadiazol proporciona una medida de 

control efectiva contra el tizón polvoriento en el campo. Sin 

embargo, con base en la severidad de la enfermedad y el 

rendimiento de datos recolectados, no fue posible determinar si 25 

el efecto positivo fue aditivo o sinergístico. 

BREVE DESCRIPCIÓN DE LA INVENCIÓN 

Proporcionado en la presente está un uso de una 

composición que contiene uno o más derivados de antraquinona que 
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modulan y en particular, promueven el crecimiento de la planta en 

una planta (por ejemplo, cultivos tales como frutos (por ejemplo, 

fresa), vegetales (por ejemplo, tomate, calabaza, pimiento, 

berenjena), o cultivos de granos (por ejemplo, soya, trigo, 

arroz, maíz), frutas y frutos secos (por ejemplo, nueces, 5 

almendras, durazno, manzana), flores, plantas ornamentales, 

arbustos (por ejemplo, rosas), fibras (por ejemplo, algodón), 

plantas de bulbos (por ejemplo, cebolla, ajo) o vino (por 

ejemplo, uvas para vino) y también, en particular, modular o 

promover el establecimiento de la raíz. En un aspecto 10 

relacionado, se proporciona un método para modular el crecimiento 

en una planta (por ejemplo, cultivos tales como frutos (por 

ejemplo, fresa), vegetales (por ejemplo, tomate, calabaza, 

pimiento, berenjena), o cultivos de granos (por ejemplo, soya, 

trigo, arroz, maíz) árboles, flores, plantas ornamentales, 15 

arbustos (por ejemplo, algodón, rosas), plantas de bulbos (por 

ejemplo, cebolla, ajo) o vino (por ejemplo, uvas para vino) con 

una cantidad de una composición que contiene uno o más derivados 

de antraquinona los cuales modulan y en particular promueven el 

crecimiento mediante, por ejemplo, modulando o en particular, 20 

promoviendo el establecimiento de la raíz en la planta. 

En una modalidad particular, la composición puede ser 

un extracto de planta o, en otras palabras, un extracto derivado 

de una planta. El extracto puede ser derivado de la familia 

Polygonacae (por ejemplo, Reynoutria sachalinensis). 25 

El extracto puede ser aplicado a las raíces de una 

planta antes de transplantarla al suelo por medios tales como 

riego o riego por goteo. De este modo, se proporciona un método 

para modular la extensión de la raíz en una planta que comprende: 



4 

 

(a) tratar una o más raíces de una planta con el extracto en una 

cantidad efectiva para modular la extensión de la raíz cuando es 

transplantada en el suelo; (b) transplantar la planta tratada de 

(a) en el suelo. 

En un aspecto relacionado, también se proporciona una 5 

composición para uso en la modulación del crecimiento en una 

planta que comprende uno o más derivados de antraquinona los 

cuales modulan el crecimiento en una planta y opcionalmente una 

segunda sustancia, en donde la segunda sustancia es un agente que 

promueve el crecimiento de la planta. 10 

También se proporciona un uso de una composición, la 

cual puede ser un extracto que contiene o que comprende uno o más 

derivados de antraquinona que modulan la germinación de una 

semilla en una planta (por ejemplo, cultivos tales como frutos 

(por ejemplo, fresa), vegetales (por ejemplo, tomate, calabaza, 15 

pimiento, berenjena), o cultivos de granos (por ejemplo, soya, 

trigo, arroz, maíz) árboles, flores, plantas ornamentales, 

arbustos (por ejemplo, rosas), fibras (por ejemplo, algodón), 

plantas de bulbos (por ejemplo, cebolla, ajo) o vino (por 

ejemplo, uvas para vino) para modular tal germinación. En un 20 

aspecto relacionado, se proporciona un método para modular la 

germinación de una semilla en una planta tratando dicha planta 

con una cantidad de una composición que contiene uno o más 

derivados de antraquinona que modulan la infección de enfermedad 

transmitida por el suelo en una planta efectiva para modular la 25 

germinación de una semilla en una planta.  Nuevamente, la 

composición puede ser un extracto de planta. 

En un aspecto relacionado, también se proporciona, una 

composición para uso en la modulación de la germinación de una 
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semilla en una planta que comprende uno o más derivados de 

antraquinona los cuales modulan la germinación de una semilla en 

una planta y opcionalmente una segunda sustancia, en donde la 

segunda sustancia es un agente de recubrimiento de semilla. 

También se proporciona un uso de una composición, la 5 

cual puede ser un extracto que contiene o que comprende uno o más 

derivados de antraquinona que modulan y en particular, modulan 

enfermedades transmitidas por el suelo, en particular, 

enfermedades transmitidas por el suelo sin Rhizoctonia en una 

planta (por ejemplo, cultivos tales como frutos (por ejemplo, 10 

fresa), vegetales (por ejemplo, tomate, calabaza, pimiento, 

berenjena), o cultivos de granos (por ejemplo, soya, trigo, 

arroz, maíz) frutas y frutos secos (por ejemplo, nuez, manzana, 

durazno), árboles ornamentales, flores, plantas ornamentales, 

arbustos (por ejemplo, rosas), fibras (por ejemplo, algodón), 15 

plantas de bulbos (por ejemplo, cebolla, ajo) o vino (por 

ejemplo, uvas para vino). En un aspecto relacionado, se 

proporciona un método para modular la infección de enfermedad 

transmitida por el suelo en una planta tratando dicha planta con 

una cantidad de una composición que contiene uno o más derivados 20 

de antraquinona que modulan la infección de enfermedad 

transmitida por el suelo en una planta efectiva para modular la 

infección de enfermedad transmitida por el suelo en una planta. 

Nuevamente, la composición puede ser un extracto de planta. 

En un aspecto relacionado, también se proporciona una 25 

composición para uso en la modulación de la enfermedad 

transmitida por el suelo en una planta que comprende uno o más 

derivados de antraquinona los cuales modulan la enfermedad 

transmitida por el suelo en una planta y opcionalmente una 
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segunda sustancia, en donde la segunda sustancia es un agente 

anti-fitopatogénico de la planta. 

En las composiciones y métodos expuestos anteriormente, 

la planta puede ser un fruto, vegetales, árboles, arbustos, 

plantas de bulbos, vino. El fruto, vegetales, árboles, flores, 5 

plantas ornamentales, arbustos, plantas de bulbos, vino pueden 

incluir pero no se limitan a fresa, calabaza, pepino, tomate, 

rosas, pimiento, algodón, berenjena, cebolla y ajo, soya, trigo, 

arroz, maíz, uvas para vino. 

DESCRIPCIÓN DETALLADA DE LA INVENCIÓN 10 

En donde se proporciona un intervalo de valores, se 

entiende que cada valor de intervención, a la décima de la unidad 

del límite inferior a menos que el contexto claramente lo dicte 

de otro modo, entre el límite superior e inferior de tal 

intervalo y cualquier otro valor de intervención o declarado en 15 

que el intervalo declarado está abarcado dentro de la invención. 

Los límites superior e inferior de estos intervalos más pequeños 

que pueden independientemente ser incluidos en los intervalos más 

pequeños también están abarcados dentro de la invención, 

sometidos a cualquier límite específicamente excluido en el 20 

intervalo declarado. En donde el intervalo declarado incluye uno 

o ambos de estos límites, los intervalos que excluyen ya sea 

ambos de estos límites incluidos también están incluidos en la 

invención. 

A menos que se defina de otro modo, todos los términos 25 

científicos y técnicos usados en la presente tienen el mismo 

significado como se entiende comúnmente por uno de habilidad 

ordinaria en la técnica a la cual pertenece esta invención. 

Aunque cualquiera de los métodos y materiales similares o 
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equivalentes a aquellos descritos en la presente también pueden 

ser usados en la práctica o pruebas de la presente invención, se 

describen ahora los métodos y materiales preferidos. 

Se debe notar que como se usa en la presente y en las 

reivindicaciones adjuntas, las formas singulares “un”, “y” y 5 

“el”, incluyen referencias plurales a menos que el contexto 

claramente lo dicte de otro modo. Por ejemplo, “un hongo” también 

abarca “hongos”. 

Como se define en la presente, el término “modular” se 

usa para significar alterar la cantidad de crecimiento y 10 

preferiblemente incrementar la cantidad o tasa de crecimiento o 

germinación de una semilla de una planta o alterar y 

preferiblemente reducir la cantidad de infección de enfermedad 

transmitida por el suelo presente en frutos o vegetales o la tasa 

de dispersión de una infección de enfermedad transmitida por el 15 

suelo en una planta. 

Composiciones 

Las composiciones usadas en los métodos expuestos en la 

presente invención contienen derivados de antraquinona como 

productos agrícolas bioquímicos para uso en la modulación y 20 

preferiblemente promover el crecimiento de la planta, y/o modular 

y preferiblemente promover la germinación de semillas y/o modular 

y preferiblemente inhibir la infección de la enfermedad de planta 

transmitida por el suelo. En particular la composición puede ser 

un extracto de planta. De este modo, “contiene” también abarca 25 

extractos que producen los derivados de antraquinona. En una 

modalidad particular, el(los) derivado(s) de antraquinona 

usado(s) es(son) los principales ingredientes activos o uno de 

los principales ingredientes activos. 
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Derivados de antraquinona incluyen pero no se limitan a 

fiscion, emodin, crisofanol, ventiloquinona, emodin glicósido, 

crisofanol glicósido, fiscion glicósido, 3,4-dihidroxi-1-metoxi 

antraquinona-2-corboxaldehído, damnacantal. Estos derivados 

portan una estructura similar como sigue: 5 

 

 

 

 

Donde R1, R2, R3, R4, R5, R6, R7 y R8 son hidrógeno, 10 

hidroxilo, hidroxialquilo, halógeno, carboxilo, alquilo, 

alquioxilo, alquenilo, alqueniloxilo, alquinilo, alquiniloxilo, 

heterociclilo, aromático, o grupo arilo, azúcares tales como 

glucosa. 

En una modalidad particular, se proporcionan derivados 15 

de antraquinona que pueden ser contenidos en o derivados de 

extractos derivados de familias de plantas que incluyen pero no 

se limitan a Polygonaceae, Rhamnaceae, Fabaceae, Asphodelaceae, y 

Rubiaceae etc. En particular, estos compuestos pueden ser 

derivados de cualquiera de las partes de las plantas tales como 20 

hoja, tronco, corteza, raíz y frutos. Los materiales de plantas 

pueden ser húmedos y secos, pero preferiblemente materiales secos 

de plantas. Como se define en la presente, “derivado de” 

significa directamente aislado u obtenido de una fuente 

particular o alternativamente que tiene características de 25 

identificación de una sustancia u organismo aislado u obtenido de 

una fuente particular. Para cubrir los productos agrícolas 

bioquímicos, solventes y procesos que se usan en la extracción y 

purificación, se deben cubrir los requerimientos del Programa 
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Orgánico Nacional (NOP) [http://www.ams.usda.gov/AMSv1.0/nop, 

citado el 20 de Julio de 2009]. 

En una modalidad más particular, el extracto de planta 

se deriva de un miembro de la familia Polygonaceae. En una 

modalidad particular, el extracto en la combinación contiene los 5 

derivados de de antraquinona fiscion y opcionalmente emodin. Los 

miembros de la familia Polygonaceae incluyen, pero no se limitan 

a, Acetosella, Antigonon, Aristocapsa, Bilderdykia, Brunnichia, 

Centrostegia, Chorizanthe, Coccoloba, Coccolobis, Coccolobo, 

Corculum, Dedeckera, Delopyrum, Dentoceras, Dodecahema, Emex, 10 

Eriogonum, Fafopyrum, Fagopyrum, Fallopia, Gilmania, Goodmania, 

Harfordia, Hollisteria, Koenigia, Lastarriaea, Mucronea, 

Muehlenbeckia, Nemacaulis, Oxyria, Oxytheca, Perscarioa, 

Persicaria, Pleuropterus, Podopterus, Polygonella, Polygonum, 

Pterostegia, Rheum, Rumex, Ruprechtia, Stenogonum, Systenotheca, 15 

Thysanella, Tovara, Tracaulon, Triplaris y una modalidad aún más 

particular, el extracto puede ser derivado de una especie de 

Reynoutria (alternativamente referida como Fallopia) sp o Rheum. 

En una modalidad más particular, el extracto se deriva de 

Reynoutria sachalinensis. 20 

Agentes que Promueven el crecimiento de la planta 

Las composiciones expuestas anteriormente las cuales 

pueden estar en la forma de un extracto (tales como productos 

comercializados bajo los nombres comerciales REGALIA® y MILSANA®) 

pueden ser usadas en combinación con otros agentes que promueven 25 

el crecimiento tales como fertilizantes sintéticos u orgánicos 

(por ejemplo, fosfato de diamonio en ya sea la forma granular o 

líquida), tés de composta, extractos de algas marinas, hormonas 

de crecimiento de las plantas tales como IAA (ácido indolacético) 
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usadas en un tratamiento hormonal enraizante para transplantes ya 

sea solos o en combinación con reguladores del crecimiento de 

plantas tales como IBA (ácido indol butírico) y NAA (ácido 

naftalenacético), y, microbios que promueven el crecimiento, 

tales como Bacillus spp., Pseudomonas, Rhizobia, Trichoderma. 5 

Agente de Recubrimiento de Semilla 

Las composiciones, expuestas anteriormente, pueden 

estar en la forma de un extracto en ya sea forma sólida/en polvo 

o líquida (tales como productos comercializados bajo los nombres 

comerciales REGALIA® y MILSANA®) y también pueden ser usadas en 10 

combinación con agentes que recubren la semilla. Tales agentes de 

recubrimiento de semilla incluyen, pero no se limitan a, 

etilenglicol, polietilenglicol, quitosán, carboximetilquitosán, 

turba, resinas y ceras o fungicidas químicos o bactericidas con 

ya sea modo de acción de sitio único, sitios múltiples o 15 

desconocido. 

Agentes anti-fitopatogénicos 

Las composiciones expuestas anteriormente las cuales 

pueden estar en la forma de un extracto (tales como productos 

comercializados bajo los nombres comerciales REGALIA® y MILSANA®) 20 

pueden entonces también ser usados en combinación con otros 

agentes anti-fitopatogénicos, tales como extractos de plantas, 

biopesticidas, protectores de cultivos inorgánicos (tales como 

cobre), tensoactivos (tales como ramnolípidos; Gandhi et al., 

2007) o aceites naturales tales como aceite parafínico y aceites 25 

del árbol del té poseen propiedades pesticidas o fungicidas o 

bactericidas químicas con ya sea modo de acción de sitio único, 

sitios múltiples o desconocido. Como se define en la presente, un 

“agente anti-fitopatogénico” es un agente que modula el 
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crecimiento de un patógeno de planta, particularmente un patógeno 

que causa enfermedades transmitidas por el suelo en una planta o 

alternativamente previene la infección de una planta por un 

patógeno de planta. Un patógeno de planta incluye pero no se 

limita a un hongo, bacteria, actinomiceto o virus. 5 

Como se indica anteriormente, el agente anti-fitopa-

togénico puede ser un agente anti-fúngico de sitio único el cual 

puede incluir pero no se limita a bencimidazol, un inhibidor de 

desmetilación (DMI) (por ejemplo, imidazol, piperazina, pirimidi-

na, triazol), morfolina, hidroxipirimidina, anilinopirimidina, 10 

fosforotiolato, inhibidor externo de quinona, quinolina, di-

carboximida, carboximida, fenilamida, anilinopirimidina, fenil-

pirrol, hidrocarburo aromático, ácido cinámico, hidroxianilida, 

antibiótico, polioxina, acilamina, ftalimida, bencenoide (xi-

lilalanina). En una modalidad más particular, el agente antifún-15 

gico es un inhibidor de desmetilación seleccionado del grupo que 

consiste de imidazol, piperazina, pirimidina y triazol (por 

ejemplo, bitertanol, miclobutanilo, penconazol, propiconazol, 

triadimefon, bromuconazol, ciproconazol, diniconazol, fenbucona-

zol, hexaconazol, tebuconazol, tetraconazol). En una modalidad 20 

más particular, el agente antifúngico es miclobutanilo. En aún 

otra modalidad particular, el agente antifúngico es un inhibidor 

externo de quinona (por ejemplo, estrobilurina). La estrobilurina 

puede incluir pero no se limita a azoxiestrobina, cresoxim-metilo 

o trifloxiestrobina. En aún otra modalidad particular, el agente 25 

antifúngico es una quinona, por ejemplo, quinoxifeno (5,7-

dicloro-4-quinolil 4-fluorofeniléter). 

En aún una modalidad adicional, el fungicida es un 

fungicida químico, no inorgánico de sitio múltiple seleccionado 
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del grupo que consiste de cloronitrilo, quinoxalina, sulfamida, 

fosfonato, fosfita, ditiocarbamato, cloralquitios, fenilpiridin-

amina, ciano-acetamida oxima. 

En aún una modalidad adicional, el agente anti-

fitopatogénico puede ser estreptomicina, tetraciclina, 5 

oxitetraciclina, cobre, casugamicina. 

Usos 

Las composiciones, en particular, extractos de plantas 

o compuestos expuestos anteriormente, pueden ser usados para 

modular o más particularmente promover el crecimiento de plantas, 10 

(por ejemplo, cultivos tales como frutos (por ejemplo, fresa), 

vegetales (por ejemplo, tomate, calabaza, pimiento, berenjena), o 

cultivos de granos (por ejemplo, soya, trigo, arroz, maíz) árbo-

les frutales y nueces (por ejemplo, nuez, manzana, durazno), 

árboles ornamentales, flores, plantas ornamentales, arbustos (por 15 

ejemplo, rosas), fibras (por ejemplo, algodón), plantas de bulbos 

(por ejemplo, cebolla, ajo) o vino (por ejemplo, uvas para vino) 

y aún más particularmente, promover tempranamente el estableci-

miento de la raíz de las plantas. Las composiciones pueden ser 

usadas para modular la germinación de una semilla(s) en una 20 

planta(s). Alternativamente, las composiciones pueden ser usadas 

para modular la cantidad de infección de enfermedad transmitida 

por el suelo en plantas y en particular, prevenir o inhibir la 

infección de enfermedad transmitida por el suelo y/o reducir la 

tasa y/o grado de dispersión de la infección de enfermedad trans-25 

mitida por el suelo en la plantas. Nuevamente, las plantas inclu-

yen pero no se limitan a (por ejemplo, fresa), vegetales (por 

ejemplo, tomate, calabaza, pimiento, berenjena), o cultivos de 

granos (p.ej., soya, trigo, arroz, maíz), árboles, flores, plan-
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tas ornamentales, arbustos (p.ej., algodón, rosas) plantas de 

bulbos (p.ej., cebolla, ajo) o vinos (por ejemplo, uvas para 

vino). Enfermedades transmitidas por el suelo incluyen, pero no 

se limitan a, aquellas usadas por infección por enfermedades 

transmitidas por el suelo sin Rhizoctonia tales como Pythium, 5 

Phytophthora, Vertilicillium, Sclerotium, Colletotrichum y 

Fusarium. 

La composición (por ejemplo, extracto de planta) o 

producto formulado pueden ser usados solos o simultáneamente con 

el otro componente o componentes expuestos anteriormente, tal 10 

como agentes que promueven el crecimiento y/o agentes anti-

fitopatogénicos en una mezcla de tanque o en un programa 

(aplicación secuencial llamada rotación) con orden predeterminado 

e intervalo de aplicación durante la estación de crecimiento. 

Cuando se usa en combinación con los productos mencionados 15 

anteriormente, a concentración inferior que la recomendada en la 

etiqueta del producto, la eficacia combinada de dos o más 

productos (uno de los cuales es el extracto de planta) está en 

una modalidad preferida, superior que cada efecto del componente 

individual agregado en conjunto. Por lo tanto, el efecto se 20 

mejora por sinergismo entre estos dos (o más) productos, y se 

reduce el riesgo para el desarrollo de resistencia a pesticidas 

entre las cepas patogénicas de la planta. 

La composición (por ejemplo, extracto de planta) puede 

ser aplicada por inmersión de la raíz al transplantar, 25 

específicamente tratando frutos o vegetales con el extracto de 

planta sometiendo a inmersión las raíces de los frutos o 

vegetales en una suspensión del extracto (aproximadamente 0.25 

hasta aproximadamente 1.5% y más particularmente aproximadamente 
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0.5% hasta aproximadamente 1.0% en volumen por volumen) previo a 

transplantar los frutos o vegetales en el suelo.  

Alternativamente, la composición (por ejemplo, extracto 

de planta) puede ser aplicada por goteo u otro sistema de 

irrigación. Específicamente, el extracto de planta puede ser 5 

inyectado en un sistema de irrigación por goteo. En una modalidad 

particular, el extracto puede ser aplicado a una relación de 

aproximadamente 11 hasta aproximadamente 4 cuartos por acre.  

En aún otra modalidad, la composición puede ser agre-

gada como una aplicación en el surco. Específicamente, la compo-10 

sición puede ser agregada como una atomización en el surco al 

plantar usando boquillas calibradas para suministrar un rendi-

miento total de 2-6 galones/acre (18.7-56.1 litros/hectárea). Las 

boquillas se colocan en el primer surco en la plantadora de ma-

nera que la aplicación del pesticida y caída de semilla en el 15 

surco son simultáneas. Las mezclas expuestas anteriormente y, 

donde sea apropiado, un adyuvante o líquido se preparan en una 

manera conocida. Por ejemplo, las mezclas pueden ser preparadas 

mezclando homogéneamente y/o triturando los ingredientes activos 

con extendedores tales como solventes, portadores sólidos y, 20 

donde sea apropiado, compuestos activos de la superficie (tenso-

activos). Las composiciones también pueden contener ingredientes 

adicionales tales como estabilizadores, reguladores de viscosi-

dad, aglutinantes, adyuvantes así como también fertilizantes u 

otros ingredientes activos para obtener efectos especiales. 25 

EJEMPLOS 

Los ejemplos expuestos abajo son presentados para 

describir modalidades preferidas y utilidades de la invención y 

no significan limitar la invención a menos que se declare de otro 
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modo en las reivindicaciones adjuntas a esta. 

Ejemplo 1: Efecto de Reynoutria sachalinensis en el 

Crecimiento de la Fresa 

Una parcela de 16 acres (6.47 hectáreas) de plantas de 

fresa se trató con una solución de extracto de Reynoutria 5 

sachalinensis (vendida bajo el nombre comercial de REGALIA® a una 

concentración de 0.25%, 0.5% y 1.0% (v/v) sola o Streptomyces 

lydicus comercializado como ACTINOVATE® (Natural Industries, 

Inc.) por inmersión de las plantas REGALIA® en una alimentación 

de 250 galones (946.25 litros) durante aproximadamente 3 minutos. 10 

Después de nueve días, todas las plantas tratadas con REGALIA® 

son muy sanas y crecen activamente mientras plántulas tratadas 

con ACTINOVATE® tienen saltos en las filas donde las plantas 

parecen haber muerto. Plantas tratadas con REGALIA® tienen raíces 

fibrosas proliferantes mientras que las plantas tratadas con 15 

ACTINOVATE® pueden tener tres o cuatro raíces en crecimiento. 

Ejemplo 2: Efecto de Reynoutria sachalinensis en la 

germinación de semillas de Soya 

Se disolvió extracto seco de Reynoutria sachalinensis 

en 95% de etanol a 5% (p/v) y se sonicó por 10 minutos. La 20 

solución se usó para recubrir las semillas de soya a varias 

proporciones. 

Recubrimiento de Semilla: Semillas de soya (Glycine 

max) son esterilizadas en la superficie remojando la semilla en 

0.5% de hipoclorito de sodio por 3 minutos y enjuagadas tres 25 

veces con agua estéril. Se usaron los siguientes tratamientos: 

1. Sin recubrimiento 

2. Agente de recubrimiento (por ejemplo, SEPIRET® 1171-O (Becker 

Underwood, Inc. a 12 g/kg de semillas) 
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3. Agente de recubrimiento más 2 ml 95% de etanol 

4. Agente de recubrimiento más extracto de Reynoutria 

sachalinensis a 10 g/kg de semilla 

5. Agente de recubrimiento más Reynoutria sachalinensis a 2 g/kg 

de semilla 5 

6. Agente de recubrimiento más Reynoutria sachalinensis a 0.2 

g/kg de semilla 

7. Agente de recubrimiento más Reynoutria sachalinensis a 0.05 

g/kg de semilla 

8. Agente de recubrimiento más Reynoutria sachalinensis a 0.025 10 

g/kg de semilla 

9. Agente de recubrimiento más Reynoutria sachalinensis a 0.0125 

g/kg de semilla; 

Evaluación de germinación: Las semillas de los 

tratamientos mencionados anteriormente se colocaron en cajas de 15 

petri de 10 cm con 10 ml de agua estéril y se dejaron en la 

oscuridad a temperatura ambiente (25°C). Después de 5 días, se 

agregó 10 ml adicionales de agua estéril a cada caja de petri y 

las semillas se dejaron sin cubrir para hacerlas reaccionar a la 

luz por tres días. La germinación y color de las semillas en 20 

diferentes tratamientos se comparan y documentan. 

Resultados y conclusiones: Semillas tratadas 

recubiertas con Reynoutria sachalinensis tienen raíces más largas 

y cotiledones más verdes. Las semillas recubiertas con 0.025 a 2 

g/kg de semilla mostraron el mejor efecto de tratamiento. 25 

Ejemplo 3. Efecto de Reynoutria sachalinensis (formu-

lada como REGALIA®ME) en Crecimiento de Transplantes de Fresa 

Inmersión de planta: Se usaron en el estudio 

transplantes/plantas de raíces desnudas cv. transplantes de 
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raíces desnudas de Albion. Las plantas se remojaron en cada 

solución de tratamiento por 5 minutos previo al transplante. 

Tratamientos: 

1. Control no tratado (agua); 

2. REGALIA® ME a 0.50% v/v (1:200) usado como riego de planta 5 

completa; 

3. REGALIA® ME a 1.00% v/v (1:100) usado como riego de planta 

completa; 

4. REGALIA® ME a 1:200 + Aliette WDG a 2.5 lb/100 galones 

(3.0g/L) usado como riego de planta completa; Las plantas se 10 

remojaron por 15 minutos siguiendo la etiqueta del producto; 

5. ALIETTE® WDG (Bayer CropScience, contiene Aluminio tris (O-

etil fosfonato como ingrediente activo) 2.5 g/100 gal; Las 

plantas se remojaron por 15 minutos siguiendo la etiqueta del 

producto. 15 

Hubieron 5 plantas por repetición y hubieron cuatro 

repeticiones por tratamiento. Los tratamientos se arreglaron en 

un diseño de bloque completo aleatorizado. 

Evaluación: Todas las plantas se evaluaron para 

determinar el porcentaje de raíz blanca con relación al área de 20 

raíz completa y el porcentaje de raíces alimentadoras con 

relación al volumen completo de masa de raíz después de 14 días 

de tratamiento (Tabla 1). 

Resultados y conclusiones: Hubo un incremento de 42% en 

nuevas áreas de raíces blancas a 1:200 (v/v) y un incremento de 25 

123% a 1:100 (v/v) comparadas con el control de agua. La masa de 

raíz alimentadora también incrementó en una dilución 14.9% a 

1:200 e incrementó 43% en una dilución 1:100 (Tabla 1). 

Tabla 1. Porcentaje de área de crecimiento de raíz 
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blanca y raíces alimentadoras después de ser tratadas con 

REGALIA® (*Datos con la misma letra en una columna no son 

significantemente diferentes al nivel de LSD P=0.05) 

 

 5 

 

 

 

 

 10 

Ejemplo 4. Aplicaciones de Reynoutria sachalinensis 

(Formulada como REGALIA ® ME) para Mejorar el Establecimiento de 

Plantas de Fresa 

Inmersión de la planta: Este estudio consiste de 7 

tratamientos aplicados al Día 0 y Día 14 para evaluar la eficacia 15 

de REGALIA®ME para el control de enfermedades transmitidas por el 

suelo y mejorar el establecimiento y desarrollo de la planta de 

fresa a lo largo de la Costa Central de California. El ensayo se 

condujo en Guadalupe, CA, USA. Se plantaron plantas de raíz 

desnuda de fresa cv. Albion en lechos elevados de 3.33-pies x 16 20 

pies (1.01 metros x 4.57 metros). Se aplicaron los siguientes 

tratamientos. 

Tratamientos: 

Hubo cuatro repeticiones por tratamiento, las cuales se 

arreglaron en un diseño de bloque completo aleatorizado. 25 

1. Comprobación no tratada; 

2. REGALIA® ME @ 0.25% (v/v) usado como riego de planta completa 

previo al transplante; 

3. REGALIA ® ME @ 0.5% (v/v) usado como riego de planta completa 
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previo al transplante; 

4. REGALIA® ME @ 0.1% (v/v) usado como riego de planta completa 

previo al transplante; 

5. REGALIA® ME @ 2 qt/acre (2.71 litros/ha) aplicado a través de 

riego por goteo inmediatamente después de la plantación y dos 5 

semanas por lo tanto; 

6. REGALIA® ME @ 4 qt/acre (4.55 litros/ha) aplicado a través de 

riego por goteo inmediatamente después de la plantación y dos 

semanas por lo tanto; 

7. ALIETTE WDG @ 2.5 lb/acre (1.13 kg/ha) aplicado a través de 10 

riego por goteo inmediatamente después de la plantación y dos 

semanas por lo tanto. 

Evaluación: Las evaluaciones consisten de valorar cinco 

plantas por parcela para conteos de pie, y mediciones de plantas 

en el Día 7, Día 11, Día 15, Día 20, Día 25, y Día 30. 15 

Resultados y conclusiones: Hubo un incremento 

significante en el peso de la planta después de ser sumergida o 

regada con REGALIA®ME (Tabla 2) que el control no tratado. El 

incremento en el peso de la planta varió de 39.6% a 71.7%. 

Tabla 2. Promedio de peso total de la planta de fres 20 

(g) por parcela de repetición, listado por datos de evaluación 

por tratamiento (*Datos con la misma letra en una columna no son 

significantemente diferentes al nivel LSD P=0.05). 

 

 25 
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Los pesos de la raíz en plantas tratadas con REGALIA®ME 

también fueron significantemente incrementados de 52.8% a 88.9% 

(Tabla 3). 

Tabla 3. Peso promedio de raíz (g) de raíces de fresa 

por parcela de repetición, listadas por datos de evaluación por 5 

tratamiento (*Datos con la misma letra en una columna no son 

significantemente diferentes al nivel de LSD P=0.05). 

 

 

 10 

 

 

 

Ejemplo 5. Aplicación de Reynoutria sachalinensis 

(Formulada como Regalia ME) para Mejorar el Crecimiento de la 15 

Planta y Rendimiento de la Fresa 

Inmersión de la planta: El ensayo se condujo en Dover, 

Florida, USA. Se plantaron plantas de fresa de raíz desnuda cv. 

Festival en lechos de doble hilera con 30 plantas por parcela a 

espaciamiento de 4 pies (1.22 metros) por hilera y espaciamiento 20 

de plantas de 14-pulgadas (35.5 centímetros). Este estudio 

consiste de 7 tratamientos con 2, 3, 4 y 7 tratamientos consi-

guiendo una preinmersión de aplicación de la planta al Día 0 y 5 

y 6 tratamientos consiguiendo un riego adicional del suelo un día 

después de la plantación (Día 1) y aplicaciones de de inyección 25 

de inmersión al Día 14, Día 27 y Día 47, Día 59, y Día 78.  

Tratamientos: 

1. Comprobación no tratada; 

2. REGALIA® ME @ 0.25% (v/v) riego pre-plantación; 
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3. REGALIA® ME @ 0.5% (v/v) riego pre-plantación; 

4. REGALIA® ME @ 1.0% (v/v) riego pre-plantación; 

5. REGALIA® ME @ 2.0 qt/a (2.71 l/ha) riego del suelo (por 

goteo); 

6. REGALIA®ME @ 4.0 qt/a (4.55 l/ha) riego del suelo (por goteo); 5 

7. ALIETTE ®ME @ 2.5 lb/acre (1.13 kg/ha) (riego de pre-

plantación. 

Hubo cuatro repeticiones por tratamiento las cuales se 

arreglaron en bloques completos aleatorizados. Se agregó agua a 

tanques de plástico con agua con 25 galones (94.64 litros) de 10 

agua y se agregó Regalia para hacer las soluciones apropiadas 

para los tratamientos 2, 3, 4, y 7. Se sumergieron plantas de 

fresa de raíz desnuda Festival en los tanques y se dejaron por 10 

minutos (tratamientos 2-4) y por 15 minutos (tratamiento 7). 

Los tratamientos 5 y 6 se aplicaron a través de un 15 

riego de suelo de 50 ml suministrado a cada agujero de planta con 

una taza de medición pequeña a un día después de la plantación. 

Las aplicaciones subsecuentes se suministraron a través de la 

cinta de goteo vía bombas “Chem-Feed” de inyección especializada 

de surco pequeño y colectores y 0.175 pulgas por acre (0.44 cm 20 

por hectárea) de agua durante un periodo de aproximadamente una 

hora. 

Evaluaciones: Las evaluaciones del vigor de planta se 

evaluaron en una escala de 0-10 (vigor 0-pobre 10-excelente) y se 

registraron al Día 63. Se hicieron nuevos conteos de raíces al 25 

Día 7, Día 14, y Día 21. Después del Día 21 a las raíces se les 

dio una clasificación de 0-10 (0-pobre 10-excelente) al Día 31 

así como también al Día 39 y Día 46. Los rendimientos totales de 

los frutos (en gramos) se tomaron al Día 120. 
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Resultados y Conclusión: REGALIA® ME regada por goteo a 

4 qt/a (4.55 litros/ha) incrementó significantemente el vigor de 

la planta (Tabla 4). 

Tabla 4. Promedio de vigor de planta (0-pobre 10-exce-

lente) por datos por tratamiento (*Datos con la misma letra en 5 

una columna no son significantemente diferentes al nivel LSD 

P=0.05). 

 

 

 10 

 

 

 

 

 15 

Plantas tratadas con REGALIA® ME a otras proporciones 

también incrementaron el vigor pero no alcanzaron un nivel 

significante. El REGALIA® ME incrementó o significantemente 

incrementó el número de nuevas raíces (Tabla 5). El rendimiento 

de los frutos incrementó 6.9% y 9.6% después de sumergirlas a 20 

0.5% y 0.25% de REGALIA® ME, respectivamente (Tabla 6). Hubo 

también un incremento en 7.3% de rendimiento cuando se sumergió 

con REGALIA® a 4 qt/a (4.55 litros/ha). 

Tabla 5. Conteo promedio de nueva raíz por datos por 

tratamiento (*Datos con la misma letra en una columna no son 25 

estadísticamente diferentes al nivel de LSD P=0.05). 
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 5 

 

 

 

Tabla 6. Rendimiento total de frutos en gramos por 

tratamiento (*Datos con la misma letra en una columna no son 10 

significantemente diferentes al nivel de LSD P=0.05). 

 

 

 

 15 

 

 

 

Ejemplo 6. Efecto de Reynoutria sachalinensis 

(Formulada como REGALIA® ME) en el Crecimiento de Transplantes de 20 

Tomate 

Inmersión de la planta: Transplantes de procesamiento 

de tomate cv. Heinz 5003 se sumergieron en cada tratamiento por 

30 min antes de ser plantados. 

Tratamientos: 25 

1. Control de agua; 

2. REGALIA®ME @ 0.5% (v/v); 

3. REGALIA® ME @ 1.0% (v/v). 

Los tratamientos se arreglaron en diseño de bloque 
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completo aleatorizado con cuatro repeticiones por tratamiento. 

Hubo 12 plantas por repetición. 

Evaluación: Los tratamientos se muestrearon dos semanas 

después 4 semanas después; Se tomaron tres plantas de cada 

parcela para evaluar el peso de los brotes y raíces. 5 

Resultados y conclusiones: Las plantas tratadas con 

REGALIA®ME a 0.5% tienen un peso más fresco de brotes y 

significantemente más peso de raíz dos y cuatro semanas después 

del tratamiento a la relación de 0.5% (Tabla 7). 

Tabla 7. Peso promedio fresco de brotes (g) y peso de 10 

raíz (g) de transplante de tomate después de sumergirlo en 

REGALIA® ME (*Datos con la misma letra en una columna no son 

significantemente diferentes al nivel de LSD P=0.05). 

 

 15 

 

 

 

 

Aunque esta invención se ha descrito con referencia a 20 

modalidades específicas, los detalles de la misma no están siendo 

construidos como limitantes, ya que es obvio que se pueden usar 

varios equivalentes, cambios y modificaciones y todavía estarán 

dentro del alcance de la presente invención. 

Se citan varias referencias a través de esta 25 

especificación, cada una de las cuales es incorporada en la 

presente por referencia en su totalidad. 
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REIVINDICACIONES 

1. Un método para modular el crecimiento de una planta, 

caracterizado porque comprende tratar dicha planta con una 

cantidad de una composición que comprende uno o más derivados de 

antraquinona los cuales modulan el crecimiento de la planta 5 

efectivo para modular el crecimiento en la planta. 

2. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque la planta es un fruto, flores, plantas 

ornamentales, árboles, arbustos, plantas de bulbos, fibras, 

vegetales o vino. 10 

3. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque la planta es seleccionada del grupo que 

consiste de fresa, calabaza, pepino, tomate, rosas, pimiento, 

berenjena, uvas para vino, algodón, cebolla, ajo, trigo, soya, 

maíz y arroz. 15 

4. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque además comprende transplantar la planta en 

el suelo. 

5. El método de conformidad con la reivindicación 4, 

caracterizado porque previo al transplante de la planta en el 20 

suelo, una o más raíces del fruto, o vegetales, árboles o vino se 

tratan con la composición. 

6. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque la composición es aplicada a un fruto, 

vegetales, árboles o vino de la planta vía irrigación por goteo, 25 

inmersión de raíz o aplicación en surco. 

7. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque el derivado de antraquinona se deriva de una 

planta. 
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8. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque el derivado de antraquinona se deriva de un 

miembro de una familia de plantas seleccionado del grupo que 

consiste de Polygonaceae, Rhamnaceae, Fabaceae, Asphodelaceae y 

Rubiaceae. 5 

9. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque el derivado de antraquinona se deriva de una 

especie de Reynoutria. 

10. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque el derivado de antraquinona se deriva de 10 

Reynoutria sachalinensis. 

11. Un método para modular la iniciación de raíz y 

extensión en una planta, caracterizado porque comprende: 

(a) tratar una o más raíces de una planta con un extracto de 

planta en una cantidad efectiva para modular la extensión de 15 

la raíz cuando es transplantada en el suelo y 

(b) transplantar la planta tratada de (a) en el suelo. 

12. El método de conformidad con la reivindicación 11, 

caracterizado porque el extracto se deriva de la familia 

Polygonaceae. 20 

13. El método de conformidad con la reivindicación 11, 

caracterizado porque el extracto se deriva de Reynoutria sp. o 

Rheum sp. 

14. El método de conformidad con la reivindicación 1, 

caracterizado porque el extracto se deriva de Reynoutria 25 

sachalinenis. 

15. El método de conformidad con la reivindicación 1 o 

11, caracterizado porque el método además comprende tratar la 

planta con una segunda sustancia, en donde la segunda sustancia 
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es un agente que promueve el crecimiento de la planta. 

16. Uso de un extracto derivado de una planta, en donde 

el extracto contiene uno o más derivados de antraquinona los 

cuales modulan el crecimiento de una planta, en la modulación del 

crecimiento de la planta. 5 

17. Una composición para uso en la modulación del 

crecimiento en una planta, caracterizada porque comprende uno o 

más derivados de antraquinona los cuales modulan el crecimiento 

en una planta y opcionalmente una segunda sustancia, en donde la 

segunda sustancia es un agente que promueve el crecimiento de la 10 

planta. 

18. Un método para modular la germinación de una semilla 

de una planta, caracterizado porque comprende aplicar a la 

semilla una cantidad de (a) una composición que contiene uno o 

más derivados de antraquinona los cuales modulan el crecimiento 15 

en una planta y (b) opcionalmente un agente de revestimiento de 

semilla efectivo para modular la germinación de la semilla de la 

planta. 

19. Uso de un extracto derivado de una planta, en donde 

el extracto contiene uno o más derivados de antraquinona los 20 

cuales modulan la germinación de una semilla de una planta, en la 

modulación de la germinación de una semilla de la planta. 

20. Una composición para uso en la modulación de la 

germinación de una semilla de una planta que comprende uno o más 

derivados de antraquinona los cuales modulan el crecimiento en 25 

una planta y opcionalmente una segunda sustancia, en donde la 

segunda sustancia es un agente de revestimiento de semilla. 

21. Un método para modular la infección de enfermedad 

transmitida por el suelo sin Rhizoctonia en una planta, 
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caracterizado porque comprende tratar una planta con una cantidad 

de una composición que contiene uno o más derivados de 

antraquinona los cuales modulan el crecimiento en una planta 

efectivo para modular la enfermedad transmitida por el suelo en 

la planta. 5 

22. El método de conformidad con la reivindicación 21, 

caracterizado porque la infección de enfermedad transmitida por 

el suelo en la planta resulta de la infección por un 

microorganismo patogénico seleccionado del grupo que consiste de 

Pythium, Phytophthora, Verticillium, Sclerotium, Colletotrichum y 10 

Fusarium. 

23. Uso de un extracto derivado de una planta, en donde 

el extracto contiene uno o más derivados de antraquinona los 

cuales modulan la enfermedad transmitida por el suelo en una 

planta, en la modulación de la enfermedad transmitida por el 15 

suelo en la planta. 

24. Una composición para uso en la modulación de 

enfermedad transmitida por el suelo sin Rhizoctonia en una 

planta, caracterizada porque comprende uno o más derivados de 

antraquinona los cuales modulan la enfermedad transmitida por el 20 

suelo en una planta y opcionalmente una segunda sustancia, en 

donde la segunda sustancia es un agente anti-fitopatogénico de la 

planta. 

 

 25 
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RESUMEN DE LA INVENCIÓN 

 

  La presente invención se refiere a composiciones para 

modular el crecimiento de la planta, la germinación de semillas y 5 

enfermedades transmitidas por el suelo que comprenden derivados 

de antraquinona. 
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(Artículo PCT 18, Reglas PCT 43 y 44) 

 

 

 
Este Informe de Búsqueda Internacional fue elaborado por el Organismo de Búsqueda Internacional y, de acuerdo con el artículo 18, 
es enviado al solicitante. Se envía una copia a la Oficina Internacional. 
 
Este informe de búsqueda Internacional comprende, en total,   4   hojas. 
 

� Además se adjunta una copia de cada uno de los documentos del estado de la técnica mencionados en este informe 
 

 
1. Fundamentos del Informe 
 

a. Con respecto al idioma, la búsqueda internacional fue llevada a cabo sobre la base de: 
 

� la solicitud internacional en el idioma en que fue presentada 

� una traducción de la solicitud internacional al          , que es el idioma de una traducción suministrada a 
los fines de la búsqueda internacional  (reglas 12.3(a) y 23.1 (b)). 

 

b.  � Este informe de búsqueda internacional ha sido confeccionado teniendo en consideración  la rectificación  
  de un error obvio, autorizada por o notificada a este organismo según la regla 91 (regla 43.6bis(b)) 

 

c.  � Con respecto a  los nucleótidos y/o aminoácidos revelados en la solicitud internacional, ver campo Nº 1 
 

2.  � Determinadas reivindicaciones no eran investigables (ver campo II). 
 

3.  � La invención carece de unidad (ver campo III). 
 
4. Con respecto al título, 

 

� se aprueba el texto presentado por el solicitante. 
 

� el texto fue establecido por el organismo como sigue: 

 

 
5. Con respecto al resumen, 

 
� se aprueba el texto presentado por el solicitante. 

� el texto fue establecido por el organismo, de acuerdo con la regla 38.2 b), en la versión indicada en el campo IV.  
El solicitante puede presentar una posición ante el organismo durante el transcurso de un mes a partir de la fecha 
de envío de este Informe de Búsqueda Internacional. 

 
6. Con respecto a las ilustraciones 
 

a.  Con el resumen se debe publicar la siguiente figura de Las ilustraciones: figura Nº    --. 
 

� sugerida por el solicitante. 

� seleccionada por el organismo, dado que el mismo solicitante no sugiere ninguna figura. 

� seleccionada por el organismo, dado que esta figura caracteriza mejor la invención. 
 

b.  � con el resumen no se publica ninguna de las ilustraciones 
 

Formulario PCT/ISA/210 (hoja 1) (julio 2009) 

Referencia del solicitante o del agente  

PROCEDER Ver notificación formulario PCT/ISA/220, así como, en tanto 
corresponda, el punto 5.abajo  

Solicitud Internacional Nº: 
 

Fecha de presentación Internacional 
(día/mes/año) 

Fecha de prioridad (la más antigua) 
(día/mes/año) 

PCT/US 2011/059197 
03 de noviembre de 2011 

(03.11.2011) 
04 de noviembre de 2010 

(04.11.2010) 
Solicitante 

MARRONE BIO INNOVATIONS, INC. et al 



INFORME DE BÚSQUEDA INTERNACIONAL 
Referencia Internacional 

PCT/US 2011/059197 

Campo II:  Observaciones acerca de porque determinadas reivindicaciones no eran investigables (continuación del ítem 2 
de la hoja 1) 

 
Este Informe de Búsqueda Internacional no fue realizado con respecto a algunas reivindicaciones, según el artículo 17(2)(a), por 
las siguientes razones:  
   

1. � Reivindicaciones Nº:    
porque se refieren a objetos que no requieren ser investigados por este Organismo, a saber: 
 

 

 

 

 

 

 

2. � Reivindicaciones Nº:  
porque se refieren a partes de la Solicitud Internacional que no cumplen con los requisitos prescriptos en una 
extensión que no permite llevar a cabo una búsqueda internacional, específicamente: 
 
 
 
 

3. � Reivindicaciones Nº: 4 
porque son reivindicaciones dependientes y no están desarrolladas en acordanza con la segunda y la tercera frase de 
la regla 6.4(a). 
  
  

  

  Campo III: Observaciones por falta de uniformidad de la invención (continuación del ítem 3 de la hoja 1) 
   

Este Organismo de Búsqueda Internacional encontró invenciones múltiples en esta solicitud internacional, a saber: 
        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. � Como todas las tasas adicionales requeridas fueron abonadas en término por el solicitante, este Informe de Búsqueda 
Internacional cubre todas las reivindicaciones investigables. 
 
 
 

2. � Como todas las reivindicaciones investigables pueden ser investigadas sin un esfuerzo que justifique una tasa 
adicional, este Organismo no solicita ningún pago o tasa adicional. 
 
 
 

3. � Como solo algunas de las tasas adicionales fueron abonadas en término por el solicitante, este Informe de Búsqueda 
Internacional cubre solo aquellas reivindicaciones para los cuales fueron abonadas las tasas, específicamente, las 
reivindicaciones Nº: 
 
 
 
 
 

4. � Ninguna de las tasas adicionales requeridas fue abonada en término por el solicitante. En consecuencia, este Informe 
de Búsqueda Internacional está restringido a la invención mencionada inicialmente en las reivindicaciones; la misma 
está cubierta por las reivindicaciones Nº: 
 
 
 
 

Observaciones sobre protestas 
 
 

� Las tasas adicionales de búsqueda fueron acompañadas por la protesta del 
solicitante y, de corresponder, por la tasa  de protesta 

� Las tasas adicionales de búsqueda fueron acompañadas por la protesta del 
solicitante, pero la tasa de protesta aplicable no fue pagada en el plazo especificado 
en la intimación           

� Las tasas adicionales no fueron acompañadas por ninguna protesta. 

 

 

 

Formulario PCT/ISA/210 (continuación de hoja 1 (2)) (julio 2009) 



 

INFORME DE BÚSQUEDA INTERNACIONAL 
Solicitud Internacional Nº: 

PCT/US 2011/059197 

A. CLASIFICACIÓN DEL OBJETO DE LA SOLICITUD 
A01N 35/06 (2006.01)i, A01N 65/30 (2009.01)i, A01P 21/00(2006.01)i, A01P 3/00(2006.01)i, 
 
       
Según la clasificación internacional de patentes (IPC) o las clasificaciones nacional e IPC 
B. ÁMBITOS INVESTIGADOS 
Documentación  mínima investigada (Sistema de clasificación y símbolos de clasificación) 

A01N 35/06; A01N 25/02; A01N 59/20; A01N 57/02; A01N 43/90; A01N 65/00; 
C05D 9/00; A01N 63/02  
Publicaciones investigadas pero no pertenecientes al material mínimo investigado, en tanto pertenezcan al ámbito investigado 

 

Base de datos electrónica consultada durante la búsqueda internacional (nombre de la base de datos y expresiones de búsqueda 
eventualmente empleadas) 
eKOMPASS(KIPO Internal) y keywords: anthraquinone, plant growth 
 
C. ANTECEDENTES CONSIDERADOS RELEVANTES 
Categoríaº Denominación de la publicación, así como, de ser apropiado, 

indicación de los pasajes relevantes 
Relevante para  

reivindicación Nº: 
   

X 
 

A 

JP 08-099813 A (ARUMU:KK) 
16 de abril de 1996 
ver resumen: párrafos [0001], [0005] –[0008] 

 – – – – –  

1-3, 5-17 
 

18-24 

A US 6172004 B1 (BRINKER RONALD J. et al) 
09 de enero de 2001 
ver resumen: columnas 1-8, 11-12 

 – – – – –  

1-3, 5-24 

A JP 08-109112 A (KAGOME CO LTD) 
30 de abril de 1996 
ver resumen: párrafos [0001], [0005] –[0015] 

 – – – – –  

1-3-, 5-24 

A US 2009-0246293 A1 (EHR ROBERT J. et al) 
01 de octubre de 2009 
ver resumen: párrafos [0003], [0016] –[0026] 

 – – – – –  

1-3, 5-24 

 
 
 
 
 
 
 

 , 

� Otras publicaciones están listadas en la continuación del 
campo C � Ver familia de patentes en el anexo 

º Categorías particulares indicadas en publicaciones 
“A” publicación que define el estado general de la técnica pero 
no considerada como particularmente importante 
“B” documento anterior pero publicado recién o después de la 
de la fecha de presentación internacional 
“L” publicación adecuada para hacer aparecer como dudosa 
una reivindicación de prioridad, o mediante la cual debe ser 
considerada la fecha de divulgación de otra publicación 
mencionada en el informe de búsqueda o que es indicada por 
otra razón particular (como realizada) 
“O” publicación que se refiere a una revelación oral, a una 
utilización, a una exposición o a otras disposiciones 
“P” publicación realizada antes de la fecha de presentación 
internacional pero luego de la fecha de prioridad reivindicada 

“T” publicaciones posteriores a las difundidas en la fecha de 
presentación internacional o de la fecha de prioridad y que no 
colisionan con la solicitud, sino que solo están indicadas para 
mayor entendimiento del principio fundamental de la invención 
o de la teoría sobre la cual se basa 
“X” publicación de particular importancia: la invención 
reivindicada no puede ser considerada, solo como consecuencia 
de  esta publicación, como novedosa o apoyarse en una 
actividad inventiva 
“Y” publicación de particular importancia: la invención 
reivindicada no puede ser considerada como apoyada en una 
actividad inventiva cuando puede ser relacionada con una o 
varias otras publicaciones de esta categoría y tal relación es 
notoria para un especialista 
“&” publicación que es miembro de la misma familia 

Fecha de finalización de la búsqueda internacional Fecha de envío del Informe de Búsqueda Internacional 

29 de junio de 2012 (29.06.2012) 29 DE JUNIO DE 2012 (29.06.2012) 

Nombre y Dirección Postal del ISA/KR 
Korean Intellectual Property Office 
189 Cheongsa-Ro, Seo-gu, Daejeon Metropolitan City, 302-701, 
Repúblik of Korea 
FAX: 82 42 472 7140 

Funcionario Apoderado 

YOO, JUN SEOK 

Teléfono Nº: +82 42 481 5627 
Formulario PCT/ISA/210 (hoja 2) (julio 2009) 
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en el Informe de Búsqueda 
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familia de patentes 
 

Fecha de la publicación 

      
JP 08-099813 A 16.04.1996 NINGUNO   

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
US 6172004 B1 09.01.2001 NINGUNO   
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
JP 08-109112 A 30.04.1996 NINGUNO   

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
US 2009-

0246293 
A1 01.10.2009 EP 

JP 
KR 
MX 
WO 
WO 
WO 

2278882 
2011-519823 

10-2010-0134076 
2010010729 

2009-146079 
2009-146079 
2009-146079 

A2 
A 
A 
A 
A2 
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A3 

02.02.2011 
14.07.2011 
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01.11.2010 
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28.04.2011 
03.12.2009 
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